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Thir Nam, 28-12-2023. Nam B
Thursday, December-28-2023. Year B

Lé& Kinh Cac Thanh Anh Hai, T dao

Tac gia: Don Schwager q
Linh muc Phaold Vi buc Thanh, SDD. chuyén ngix
Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

Thursday (December 28): "*Rachel weeping for
her children™

Scripture: Matthew 2:13-18

13 Now when they had departed, behold, an
angel of the Lord appeared to Joseph in a dream
and said, "Rise, take the child and his mother,
and flee to Egypt, and remain there till | tell you;
for Herod is about to search for the child, to
destroy him." 14 And he rose and took the child
and his mother by night, and departed to Egypt,
15 and remained there until the death of Herod.
This was to fulfill what the Lord had spoken by
the prophet, "Out of Egypt have | called my son."
16 Then Herod, when he saw that he had been
tricked by the wise men, was in a furious rage,
and he sent and killed all the male children in
Bethlehem and in all that region who were two
years old or under, according to the time which
he had ascertained from the wise men. 17 Then
was fulfilled what was spoken by the prophet
Jeremiah: 18 "A voice was heard in Ramah,
wailing and loud lamentation, Rachel weeping
for her children; she refused to be consoled,
because they were no more."

The Nam  28-12
thwong con cai minh

Ba Rakhen khéc

Mt 2,13-18
Sinh

Tuan Bat Nhat Giang

13 Khi cac nha chiém tinh da ra vé, thi su
than Chua hién ra bao méng cho 6ng Giu-
se rang: "Nay 6ng, ddy dem Hai Nhi va me
Ngudi trén sang Ai-cap, va c ¢ do cho
dén khi téi bao lai, vi vua Hé-r6-dé sép tim
giét Hai Nhi ddy! ":2 Ong Giu-se lién troi
ddy, va dang dém, dua Hai Nhi va me
Ngudi trén sang Ai-cdp.1s Ong & dé cho
dén khi vua Hé-r6-dé bdng ha, dé ung
nghiém Iloi Chua phan xua qua miéng ngén
su: Ta da goi con Ta ra khoi Ai-cap.is Bay
gid vua Hé-r6-dé thdy minh bji cac nha
chiém tinh ddnh Ida, thi ding dung néi
gian, nén sai ngudi di giét tdt ca cac con
tré d Bé-lem va toan vung lan cén, tir hai
tubi tré xubng, tinh theo ngay théng éng
dé hoi can ké cac nha chiém tinh.:7 Thé la
('ng nghiém I6i ngbn s Gié-ré-mi-a:is "O
Ra-ma, vdng nghe tiéng khoc than rén ri:
tiéng ba Ra-khen khoéc thuong con minh va
khéng chiu dé cho ngudi ta an di, vi ching
khéng con niia.

Meditation: Who can  explain  suffering,
especially the suffering of innocent children?
Herod's massacre of children who gave their
lives for a person and a truth they did not know
seemed so useless and unjust. What a scandal and
stumbling block for those who can't recognize
God's redeeming love. Why couldn't God prevent
this slaughter? Suffering is indeed a mystery. No

Suy niém: Ai c6 thé giai thich dugc su dau kho,
dic biét sy dau khd cua nhiing tré em vo t6i?
Cuoc tan sat cac tré em cia vua Hérodé, nhitng
tré em dang hién mang séng cua minh cho mot
ngudi va cho su that ma ching khéng biét,
dudong nhu qua vo dung bat cong. That 1a mot
chuéng ngai va tai tiéng cho nhitng ai khong thé
nhan ra tinh yéu ctru d6 caa Thién Chdla. Tai sao
Thién Chda khong thé ngin can cudc tan sét
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explanation seems to satisfy our human craving
to understand.

First martyrs for Christ

These innocent children who died on Christ's
behalf are the first martyrs who shed their blood
for Jesus Christ. Suffering, persecution, and
martyrdom are the lot of all who chose to follow
Jesus Christ. There is no crown without the cross.
It was through Jesus' suffering, humiliation, and
death on a cross, that our salvation was won. His
death won life - eternal life for us. And his blood
which was shed for our sake obtained pardon and
reconciliation with our heavenly Father.

Suffering can take many forms - illness, disease,
handicap, physical pain and emotional trauma,
slander, abuse, poverty, and injustice. Paul the
Apostle states: We know that in everything God
works for good with those who love him, who are
called to his purpose (Romans 8:28)? Jesus
exclaimed that those who weep, who are reviled
and persecuted for righteousness sake are blessed
(Matthew 5:10-12). The
word blessed [makarios in the Greek] literally
means happiness or beatitude. It describes a kind
of joy which is serene and untouchable, self-
contained and independent from chance and
changing circumstances of life.

Supernatural joy in the face of suffering

There is a certain paradox for those blessed by
the Lord. Mary was given the blessedness of
being the mother of the Son of God. That
blessedness also would become a sword which
pierced her heart as her Son died upon the cross.
She received both a crown of joy and a cross of
sorrow. But her joy was not diminished by her

nay? Pau kho qua that 12 mot mau nhiém. Khong
mot giai thich nao xem ra c6 the lam théa mén
duoc long khao khat hiéu biét ctia con nguoi.

Céc Vi tir dao ddu tién vi Pirc Kitd

Nhiing tré em vo t6i nay da chét thay cho
buc Kitd 1a nhitng vi tir dao dau tién vi Duc
Kit6. Pau khd, ngugc ddi, va tir dao la sb
phan cua tat ca nhing ai chon lya budc theo
Puc Giésu Kitd. Khong c6 tridu thién néu
khong cé thanh gia. Chinh ngang qua su dau
khd, nhuc nhd, va cai chét trén thap gia cua
PG, ma chung ta duge on ciu réi. Céi chét
ctia Nguoi dem lai sy séng, su séng vinh ciru
cho chlng ta. Va méau cia Ngudi dd d6 ra
cho ching ta da dem lai on tha thir va hoa
giai vaoi Cha trén troi.

Pau kho ¢6 nhiéu hinh thac: dau yéu, bénh
tat, tit nguyén, dau dén thé xac va ton
thwong vé cam xdc, vu khdng, nguoc dii,
nghéo nan, va bat céng. Thanh Phaol6 tong
dd c6 y gi khi ngai néi: Ching ta biét rang
Thién Chda lam cho moi si déu sinh ich cho
nhing ai yéu mén Nguoi, tirc 1a cho nhing
ke duoc Nguoi kéu goi theo nhu y Nguoi
dinh (Rm 8,28)? Buc Giésu tuyén bd rang
nhirng ai khoc 16c, nhitng nguoi bi chui rua
va nguoc dai vi sy cong chinh 1a nguoi cd
phuc (Mt 5,10-12). Han tr cO phuc
(makarios trong tiéng Hylap) theo nghia den
la hanh phic hay c6 phic. N6 m6 ta mot
niém vui thanh than va bat kha xam pham,
doc lap va khéng 1€ thudoc vao co hoi va
nhitng bién cé thay doi cua cudc doi.

Niém vui siéu nhién trong s dai dién véi dau
khé

C6 mot sy nghich 1y nao d6 vé nhiing chlic
lanh kia cua Thién Chua. Maria dugce “chic
phuc” vi dugc lam Me cua Con Thién Chua.
Su diém phuc d6 ciing tré nén ludi gwom dam
thau tdm hon ba khi Con cua ba chét trén thap
gid. Maria dén nhan ca hai, triéu thién cua vui
mung va thap gia cua dau kho. Nhung niém
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sorrow because it was fueled by her faith, hope,
and trust in God and his promises. Jesus
promised his disciples that *no one will take your
joy from you" (John 16:22).

The Lord gives each of us a supernatural joy
which enables us to bear any sorrow or pain and
which neither life nor death can take way. Do
you know the joy of a life fully given over to
God with faith and trust?

"Lord Jesus, you gave your life for my sake, to
redeem me from slavery to sin and death. Help
me to carry my cross with joy that | may
willingly do your will and not shrink back out of
fear or cowardice when trouble besets me."

vui cia Me khong bi tan bién bai ndi thong
kho caa minh, béi vi né duge dét chay boi dirc
tin, dac cdy, va duc mén noi Thién Chua va
nhitng 161 hta cia Nguoi. Pic Giésu da hua
VGi cac mon dé rang “khdng ai c6 thé lay mat
niém vui ciia anh em” (Ga 16,22).

Thién Chua ban cho chung ta niém vui siéu
nhién dé gidp ching ta mang liy dau kho hay
buon phién, va cho du su song hay su chét ciing
khong thé nao cuép mat dugc. Ban cd biét niém
vui cua cude doi hoan toan tan hién cho Thién
Chua véi niém tin twong va tréng cay khong?

Lay Chaa Giésu, Chaa da hién mang séng minh
vi phan rdi ciia con dé ctiru con thoat khoi su nd
1& toi 13i va su chét. Xin gilp con mang ldy thanh
gid cua minh véi niém vui, dé con c6 thé sin
sang thuc thi y Chua, va khong lui budc vi sg
hai hay nhat dam khi kho khan bao vay con.

Thir Nam, 28-12-2023. Nam B
Thursday, December-28-2023. Year B

1Gal,5-2,2 1 John 1:5-2:2
Nguwoi d& den tgi thay cho chang ta (1Ga 2,2)

Today’s feast of the Holy Innocents pulls us up
short. How could someone do such a horrific
thing as to massacre all those innocent young
boys? An atrocity of this magnitude exposes, in
sharp relief, the sin of the one man, Herod,
who initiated it. But sadly, this is not the only
time that the innocent have suffered at the
hands of the cruel and unjust.

Even now, we see tragedy all around us. We
hear about it on the news every day. Abortion,
gun violence, the trafficking and abuse of
children, poverty, and more—it seems as if
“those [sins] of the whole world” are never

L& kinh cac Thanh Anh Hai hém nay khién
ching ta phai hut hang. Lam sao ai d6 co6 thé
lam mat viéc kinh khing dén mirc tan sat tat ca
nhirng tré tho vo t6i d6? Su tan bao & muc do
ndy phoi bay rd rang toi 16i cua mot nguoi,
Hérodé, nguoi da khoi xudng nd. Nhung dang
budn thay, day khong phai la lan duy nhat
nhitng ngudi vo toi phai chiu dau khé dudi ban
tay cua nhitng ké doc 4c va bat cong.

Ngay ca bay gio, ching ta van thay bi kich ¢
xung quanh minh. Ching ta nghe vé n6 trén tin
tec hang ngay. Pha thai, bao luc bing sung,
bubn ban va lam dung tré em, ngheo doi, v.v. -
duong nhu “nhing [toi 16i] cua ca thé gisi” s&
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going to go away (1 John 2:2).

That’s where St. John’s words from today’s
first reading can help us. John reminds us that
Jesus is “expiation for our sins” (1 John 2:2).
By his sacrifice on the cross, Jesus has done
more than just atone for our sins. He has
released us from the very power of sin itself.
That applies to our own personal sins but also
to the sins of the whole world. John doesn’t
want us to forget that Jesus can forgive and
restore it all, even the heaviest, most
heartbreaking, terrible things that we do to one
another. None of it is a match for the
redemption Jesus has won for us. This amazing
truth can fill us with hope.

So of course, we weep and mourn, as Rachel
did for her children (Matthew 2:18), every time
we see the damage that sin inflicts on our
world. But in the midst of our lamentation, our
hearts can be lifted up by a sure and certain
hope—the hope that Jesus, who took on flesh
and came into our darkened world to redeem it,
is there with us. He is holding out his hands to
all of us: receiving victims into his embrace,
reaching out to comfort the ones left behind,
and even inviting those responsible to come
and receive his mercy.

As we suffer with those who suffer, we can
know that Jesus, who has forgiven and healed
our sins and those of the whole world, is
standing with us.

“Jesus, Redeemer, even in the face of tragedy, I
place my hope in you!”

khong bao gid bién mat (1Ga 2,2).

Do 1a noi nhitng 161 cua thanh Gioan trong bai
doc mot hdm nay c6 thé giup chung ta. Thanh
Gioan nhic nhg ching ta rang Chua Giésu la
DPéng “dén toi thay cho ching ta” (1Ga 2,2).
Bang su hy sinh cua minh trén thap gia, Chla
Giésu da lam duoc nhiéu diéu hon 14 chi chuge
toi cho chung ta. Ngai da giai thoat chung ta
khoi chinh stc manh cua toi 16i. Didu d6 ap
dung cho toi 16i cua riéng chdng ta ma con cho
t6i 16i cua toan thé gisi. Thanh Gioan khong
mubn chlng ta quén riang Chia Giésu c6 thé
tha thir va phuc hoi tat ca, ngay ca nhimg diéu
nang né nhat, dau long nhat, khing khiép nhat
ma chlng ta 1am véi nhau. Khong diéu nao
trong sé d6 sanh duoc voi sy ciu chudc ma
Chua Giésu da gianh dugc cho ching ta. Su
that dang kinh ngac nay c6 thé khién ching ta
tran day hy vong.

Vi vay, tat nhién, chiing ta khoc 16¢ va thuong
tiéc, nhu ba Rakhen da khéc cho cac con cua
minh (Mt 2,18), mdi khi chung ta nhin thay
nhitng thiét hai ma toi 16i gay ra cho thé gioi
cua chung ta. Nhung gitta lic ching ta dang
than tha, 10ng ching ta c6 thé duoc nang cao
boi mot niém hy vong chac chan - niém hy
vong rang Chuda Giésu, Pang di mac lay xac
thit va dén trong thé gisi tam t6i cua ching ta
dé ciru chudc no, dang & d6 véi ching ta. Ngai
dang giang tay ra véi tat ca chung ta: don nhan
cac nan nhan vao vong tay ctua Ngai, dua tay ra
an ui nhirng ngudi bi bo lai, va tham chi moi
goi nhiing ngudi ¢6 trach nhiém dén va nhan
ldy long thwong x6t ctia Ngai.

Khi ching ta dau khé véi nhimg nguoi dau
khd, ching ta c6 thé biét rang Chla Giésu,
Péng da tha thir va chita lanh t6i 16i cia ching
ta va cua ca thé gioi, dang dng véi ching ta.

Lay Chua Giésu, Bang Cuu Chudc, ngay ca
khi d6i mat végi tham kich, con van dat hy vong
vao Chua!
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Matthew 2:13-18
Mt 2, 13-18

Hérode sap tim kiém con tré dé giét Ngai (Mt 2, 13)

It’s only three days after Christmas, and
already we are witnessing a violent reaction to
Jesus’ coming. Even though Jesus is still a
helpless, vulnerable child, he poses a threat to
the powers that be.

But it’s not just Herod’s power that Jesus
threatens; it’s the power of evil itself. Herod’s
massacre of the infants in Bethlehem
represents just one episode of a much larger
story. From the moment Satan rebelled against
God and the other angels, he has pursued one
goal: to corrupt the goodness of God’s
creation. He tempted our first parents to turn
against their Creator, and has been tempting
people ever since. Now all of humanity is
burdened with the inclination to sin against
their heavenly Father.

God knew that the only remedy against evil
and sin was through the sacrifice of his Son,
Jesus. Jesus’ birth, then, was the opening salvo
of God’s ultimate rescue operation. So we
shouldn’t be surprised that our great enemy,
the devil, sought to fight back when Jesus
came to earth—even if it meant the death of so
many innocent children.

As Jesus’ disciples, we are still in the midst of
this battle. While Jesus’ death and resurrection
was a victory over the powers of evil, the final
battle won’t be won until he comes again to
establish his heavenly kingdom on earth. The
sad truth is that until that day comes, we will
still experience suffering and loss. We may

Chi ba ngay sau 1& Giang sinh va ching ta da
ching kién mot phan wng dit doi déi véi viéc
Chuia Giésu dang dén. Mac du Chua Giésu van
con la mot dua tré bo vo, dé bi ton thuong,
nhung Ngai da dat ra mot mdi de doa cho cac
quyén lc.

Nhung khong chi quyén luc cia Hérodé ma
Chula Giésu de doa; do 1a sttc manh cua chinh
sy ac. Vu tham sat tré so sinh cua Hérodé &
Bélem chi 1a mot tinh tiét trong mot cau
chuyén I6n hon nhiéu. Ngay tir thoi diém Satan
noi loan chéng lai Thién Chia va céc thién
than khac, hin da theo dudi mét muc tiéu: 1am
hong su tot lanh cua su sang tao cua Thién
Chla. Han da cam db to tong cua ching ta
quay lung lai véi Pang Tao Hoa, va di cam dd
moi ngudi ké tir d6. Gio day, toan thé nhan loai
dang phai ganh nang khuynh huéng pham toi
vai Cha trén troi cua ho.

Thién Chua biét rang phuong thudc duy nhat
chéng lai diéu &c va toi 18i 1a qua sy hy sinh
cia Con Ngai, Chua Giésu. Khi do, su ra doi
cuia Chta Giésu la sy kién mg dau trong chién
dich giai ctu cudi cung cta Thién Chda. Vi
vay, chung ta khéng nén ngac nhién khi ke thu
I6n caa chdng ta, 13 ma quy, da tim cach chéng
tra khi Chtia Giésu dén thé gian - ngay ca khi
diéu d6 co nghia 1a cai chét cua rat nhiéu tré
em vo toi.

La mon dé cua Chla Giésu, chiing ta van dang
& gitta tran chién nay. Mac du céi chét va su
phuc sinh cia Chda Giésu la mét chién thing
truéc quyén luc cua su dir, nhung tran chién
cudi cing s& khdng phan thing bai cho dén khi
Ngai tro lai dé thiét lap vuong qubc Thién
dang ctia minh trén trai dét. Sy that dang budn
1a cho dén khi ngay d6 dén, ching ta van sg trai
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even face sorrow as deep as the mothers’ grief
in today’s Gospel (Matthew 2:18).

But let us not become discouraged by today’s
Gospel reading, especially not after the joy of
Christmas Day. God loves his creation more
than we could ever imagine, and he will not let
Satan destroy it. That’s why our Father went to
such extreme lengths to save us—by sending
his very own Son into the world to become one
of us. In the end, evil will be defeated once and
for all, and what began with Jesus’ birth will
culminate in the glorious kingdom of God
reigning over the whole earth!

“Father, may your kingdom come, may your
will be done, on earth as it is in heaven.”

qua nhimng dau khé va mat mat. Chung ta tham
chi ¢ thé phai déi mat véi ndi budn sau sic
nhu ndi dau cua cac ba me trong Tin mung
hom nay (Mt 2, 18).

Nhung ching ta dung nan long véi viéc doc
Tin ming hém nay, dic biét 1a sau niém vui
cua Ngay L& Giang Sinh. Thién Chua yéu thich
Su sang tao cua minh hon nhirng gi ching ta cé
thé tuong twong, va Ngai s& khong dé Satan
pha huy né. Bo 1a ly do tai sao Cha cua ching
ta da nd luc hét suc dé ctu ching ta - bang
cach sai Con cua chinh Ngai dén thé gian dé
tré thanh mét trong ching ta. Cubi cuing, sy dir
s& bi danh bai mot 1an va mai méai, va nhiing gi
bit dau véi sy ra doi cua Chia Giésu sé lén
dén dinh diém trong vuong qudc vinh quang
cta Thién Chla nguy tri trén toan thé gioi!

Lay Cha, xin cho nuwéc Cha tri dén, y Cha thé
hién dudi dat ciing nhu trén troi.

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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